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Feltámadás.Bzékelyudvarbely, márcz. 22.
„Mert bizony mondom nektek, valaki 

azt mondja im a hegynek: Kelj fel és zuhanj 
a tengerbe, és nem kételkedik szivében, hogy 
az megtörténik, a mit mond, — meglesz 
neki.11 (Márk 11. r. 23. vers). A bitnek 
édes lánya a csoda. S mert Jézusnak tanít
ványai hittek az ö feltámadásában, fel is tá
madott, s ma husvét vasárnapján a föld egész 
kerekségén mindenütt vannak már, kik ünnepük 
a feltámadás ünnepét.

Bár a hitetlenség egyre erőteljesebben 
ostromolja a vallást és a hitet, a Krisztus
ban való hiten alapuló kereszténység nem 
vészit, hanem nyer a maga jelentőségében, 
egyre több és több népre, egyre nagyobb és 
nagyobb területre terjesztvén ki működésének 
körét.

Bajos volna elhitetni az emberekkel, 
hogy a ki magát Krisztus követőjének val
lotta, az mind az ő szellemében és az ő pa
rancsa szerint cselekedett is. Hiszen tudjuk, 
hogy Krisztus nevében, a szentkereszt jegyé
ben tizenkilencz évszázad alatt sok minden
féle gonoszságot követtek el az emberek a 
szeretet parancsa ellen részint tudatlansággal 
párosult fanatizmusból, részint az emberek 
tudatlsanságára alapított gonosz számításból. 
De nemcsak nem mondana igazat, hanem hazud

KÉG1 ÍRÁSOKBÓL.Semmi sem uj a nap alatt.Közli: DCczy Lajos, vm főlevéltárnolf.A múlt években oly nagy port fölvert kö- peniki kapitány esete óta a zseniálisabb csalók egész előszeretettel vetették magukat a csalásnak azon módjára, a mikor a furfangos ember valamely elöljárónak felöltözve igyekszik becsapni az együgyübb hatóságot. Régi nyomon haladnak, mert már ezelőtt nem kevesebb, mint 165 esztendővel megpróbálta ezt a trükköt csikszéki szentsimoni Kajzer Mihály, — mint az alábbiakban látni fogjuk — a ki ebben az időben valami korábbi pat- rátumokért a mi székünk börtönének volt lakója.Sok mindenfélo gonosztevő volt akkoriban a szék börtöneiben elhelyezve, nem kis gondot okozván a rájuk felügyelő janitornak (főporkolábnak) és hajdúknak. A mi megyeházunk őseire, a nemes Szék régi épületeire vonatkozó írásokból olvashatjuk, hogy eme praetorialis házak jó részét akkoriban a börtönök foglalták el, a janitornak lakásával és a hajdúk tartózkodásául szolgáló „bajduk házával11 egyetemben.A bosszú idők viszootagságait túlélt s a sok elkallódott közül ránk maradt ide vonatkozó első Írás szerint, a Széknek egy nagy praetorialis vagyis székházat Gróf Gyulaffy László főkirály- biró idejében építettek az 1733-ik évben; a mely közel 100 esztendeig állt sértetlenül és csak az 1828-ik esztendőben került nagyobb átalakitáa alá i a mikor Ugrai László széki ingenieur tervei szerint megnagyobbították.Szép nagy kőoszlopoe, boltíves, földszintes épület volt pedig ez az 1733. évi székház. Homlokzatán Magyar- és Erdélyországok egyesített

nék, a ki azt merné állítani, hogy a keresztény
ség nélkül az emberiség a cziviüzácziónak, a 
humanitásnak arra a fokára emelkedhetett 
volna, a melyre emelkedett. Pedig hol van 
még attól a keresztény világ, hogy csak meg 
is közelítse a felebaráti szeretetnek azt a fo
kát, a melyre Krisztus tanai kívánták emelni 
az emberiséget 1

Mi hát az oka annak, hogy a vallás és 
hit ellen az ész nevében intézett támadások 
a kereszténység erejét, akczióbépességét meg 
nem döntik? Mi az oka, hogy a sok bűn és 
visszaélés, a mit a kereszt nevében követtek 
el, a vallásos érzés erejét meg nem bontják, 
a keresztény egyházak összetartó, sőt hóditó 
erejét nem csökkentik? Bizonyára nem az 
egyházak politikai szervezete, az államhoz 
való viszonya és az államok külső támoga
tása, mely más letűnt vagy letünóben lévő 
vallásoknál és vallási szervezeteknél is meg
volt, s bátran mondhatjuk, hogy sokkal na
gyobb mértékben volt meg, mint akár a kat- 
holikus egyháznál is; hanem a krisztusi 
tauokban rejlő benső isteni igazság és a már
tírhalál, a melyeket a tanokért maga az 
üdvözítő szenvedett, s az a sok üldöztetés, 
kínzás, vértanuság, a melyet az ő követőinek 
elszenvedni kellett, a mig a kereszténységet 
igaz hitül a világi hatalom elismerte.

A föld hatalmasai eltűnnek a föld szí
néről, a mikor órájuk elérkezik, s a kit nagy 
pompával temetnek el díszes emlékmű alá,

mert halála óráján a hatalom birokában volt, 
az a sírban marad, s nem támad föl többé 
onnét soha. De a ki tűrt és szenvedett egy 
szent eszméért, melynek életét szentelé, a ki 
mártírhalált halt eszményéért, hiába teszik 
sirba, hiába hengergetnek eléje követ, hiába 
őrzik, hogy soha ki ne jöhessen onDau: 
föltámad az, mert szenvedéseinek emléke ott 
él a szivében s diadalmasan emelkedik ki a 
a legmélyebb sírból is, hogy elinduljon világ
hódító útjára. A sokat szenvedett, megcsufolt 
és eltemetett üdvözítő is föltámadott s ma 
milliók ünnepük az elhagyott mestert, millió szív  emelkedik az egek urához e szózatra: 
resurresit!

A föltámadás nagy ünnepén szabad talán 
arról is elmélkedni, a mi a vallással rokon 
az emberi kebelben. A hazaszeretetei, a nem
zeti érzést értem, mely az emberiben a sajá
tost juttatja kifejezésre, éppen úgy mint a 
vallás az egyetemest.

A magyar nemzeti eszme a multé-e, 
avagy a jövőé? Él-e még, vagy ha nem, 
van-e számára feltámadás? Talán csak szabad 
e napon a magyarra is gondolni, hiszen szá
zadokon át a magyar védte Krisztus tanát a 
mohamedánizmus ellen, a keresztény kultúrát 
a keleti barbárság ellen. Fogyott, pusztult e 
nemzet a nehéz harezok, külső és belső küz
delmek súlya alatt. Már-már azt hitte a világ, 
hogy elfogy, eltűnik, mint a kun, a besnyő 
és az avar. De megmaradt! Nem is meg-czimere díszlett. (Ebben az időben ugyanis még nem volt a Széknek külön megállapított czimere.) A czimerek alatt a szokásos latin verses felirat, a mely azt adta hirül a szives vándornak, hogy a nemes székely nép réssérc a Gyula , vezér törzséből eredő főkirálybiró alatt építette a szék a maga erejéből. H idd lásson itt újra napvilágot a vers utolsó két Bora :i.Regius hanc Judex ccpit strux'tque auprnmQui Dacia A. GYULA Noraine Stemma trahit.MDCCXXXIII.“Nem igen volt azonban a nemes Szék házéban ebben az időben még az Archívumon, meg a generális székgyülések alkalmára való „nagy palotán" és „sessiós házon" kívül semmiféle hivatalos helyiség sem. Ellenben volt benne az ülésekre bejáró urak — a főkirálybiró, alkirálybirók, sőt még ezek feleségei számára is, megfelelő szállások, külön szobákkal a férfi és női cselédeknek. Fel szerelve az akkori invontariumok szerint szép zöld és piros posztós töltött kanapékkal, székekkel, 

Jáselisu asztalokkal, „supdlátos" ágyakkal, almáriumokkal és pohárszékekkel.Tekintélyes helyet foglalt el a már sokszor leirt, régi híres erdélyi konyha, a mellette levő 
„sealcácsháeeal", a mely a szükséges „utensiliák- kal" — egész bárányok, ludak sütésre szolgáló forgatható vasoyársakkal, „tráncséroeó", ételhordó táblákkal — szintén el volt látva. Még olyanokkal is, a mik a későbbi emberek előtt ismeretlenek is voltak, a mint egy későbbi leltározó bizottság egy helyen meg is jegyzi, ekképon : „Egy magoB, Bzakaszos padforma, a melynek igae nevét 
lei sem találja ae ember". (A neve is feledésbe ment, mégis állott a régi jó öreg bútorféle.)Hát bizony ezekben a „régi jó" időkben még nem egy ember vállára nehezedett a táblákra vagy gyűlésekre bejövő nemességnek a vendégül látása.

Nem íb voltak ugyan sok szobás vendégfogadók, a hova csak a kész ebédre kell menői. Hanem azért gondoskodtak magukról az elődök nagy circumspectussággal.Mint a régi írások mondják „egy közönséges ebédi traktára 100 ezüst forint járt a királyi kamarától". Mert hát „pleno ventre melior consul- tatio“ . azaz teli hassal jobban megy a tanácskozás. Ezen kívül a dullóknak egyéb hivatásos dolgaikon kívül kötelességük volt a markális székekre tojást, vajat, majorságot, halat, ősét gyűjteni ; a miknek ők buzgón eleget is tettek és a fenmaradt számadások szerint nem kellett a széknek egyébre, mint a füszerszámra s borra költeni.áz ezekből az időkből megmaradt számadásokból uvy látszik, hogy az ételeket jó fűszeresen szerették a régiek, de ezek közt a későbbi nemzeti fűszernek, a paprikának még nincs nyoma. Nem lesz talán érdektelen egy ilyen „specificatio expensarum ot“ elolvasni.„Anno 1734. die 1. septembris vásárlottam az Nemes Szék Generális Confluxására Fü Szer- azámt ez szeréut: Bors 1 fout, Sáfrány 2 lat, Szerocsen Dió virág 1 lat, Szekfil, kömény 2 lat, Gyömbér, Fahaj 2 lat, Riskása 8 font, Faolaj 1 font. Czitom lov 1 ejtel, Nádmézet 1 forint 2 dénárért, Bort Zágoni uramtól Veder 6, Más bor, veder 6. Stem bor ejtel 13. A „tota summa" nem sok. Mindössze 22 forintra rúgott."Nagyobb traktamentumok alkalmatosságával nem feledkeztek azonban meg jó uraink a „misora plebs contribuensről" sem, ott lévén a konyhában, mint a leltár mondja „egy szarvas ételhordó Iiosbzu tábla, mely az föld népe számára ételt hordani csináltatott volt".A széképület alsó részében, mindjárt a töm- löczök mellett volt a janitornak lakóháza, közvetlen mellette pedig a „hajdúk háza", a hol ezek tartózkodtak, mondurjaikat, fegyvereiket, lóding-
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fogyva él, mert ma sokkal többen vagyunk, mint valaha voltunk, s majdnem mégegyszer annyian vagyunk, mint voltunk 1848-ban, a mikor önvédelmi harczunk fegyvertényeivel bámulatra ragadtuk egész Európát.És mégis, mintha a szabadságharcz leverése után következett szomorú időkben inkább éltünk volna, mint ma. Mintha akkor több barátja s kevesebb ellensége lett volna a magyarnak. Mintha akkor azt hitték volna róla, hogy resurget, ma meg azt hinnék róla, hogy megérett arra, hogy Országát elrabolják,8 öt magat egy nagy birodalomba, mint egyik tagot, bekebelezzék. Honnan ez a nagy változás? M i az oka annak, hogy amikor a magyart megölték, sokfélül várták, vagy félték föltámadását? M a pedig, amikor élne, halálát várják, s lesik belső ellenségei és szaporodnak külső ellenségei, elannyira, hogy ma már a magyar nem is mer gondolni arra, hogy akarhat olyat, a mi meg is valósul.A  magyarázatot megadják a szentirás szavai. Mert ma mindenki kételkedik szivében é3 nem hiszi, hogy a mit mond, meglesz neki. Holott még ötven év előtt is sokan voltak, a kik hitték, hogy ha azt mondják a hegynek, hogy zuhanjon a tengerbe, meglesz nekik.D e mert a hegy, mikor pár év előtt sokan hit nélkül mondták neki, hogy keljen fel és zuhanjon a tengerbe, nem zuhant bele; ma már senki sem meri hinni még azt sem, hogy képesek volnánk csak egy sziklát vagy egy hantot is a tengerbe gördíteni.A  nemzetnek megtört önmagába vetett hite, önbizalma, mert vezérei Jakab és János módjára, csak a hatalom dicsőségét szomjazták, de mást szolgálni senki sem akart. Pedig Jézus is azt mondta Jakabnak és Ján osn ak:

„ hanem a ki köztetek nagy akar lenni, legyen cselédetek. É s  a ki akar ti közttletek első lenni, legyen mindenik szolgája; mert az ember fia sem jött, hogy neki szolgáljanak, hanem hogy ő szolgáljon és adja önéletét váltságul sokakért.8 (Márk. 10. r. 4 3 ., 44. és 45. vers).Jak ab  és János megfogadták a Megváltó tanácsát és lemondtak az elsőségre való törekvésről. A  Krisztus egyházban sokan azért jutottak első helyre, mert csak az egyház szolgálatát tekintették életük czéljául, 8 ez tette az egyházat néhány század alatt világ- hatalommá, a melyet még az egyház nevében végbevitt bűnök sem voltak képesek többé megingatni. D e  a mi nemzetünk apostolai rendszerint a saját dicsőségük miatt hason- Jottak meg egymással, s ez az oka annak, hogy annyi mártirvér elhullása után sem jött meg még most sem nemzetünk számára az igazi föltámadás, hanem ellenkezőleg, a kishitűség zsibbasztja meg s teszi tetszhalottá az élő nemzettestet, mely nem hogy nagy feladatokat bírna megvalósítani, de még a kis munkát igénylő feladatnál is a jámbor szándéknál marad.E z  az, a minek előbb meg kell változnia. A  ki első akar lenni mindenek szolgája legyen, hogy elsővé tétessék, s akkor megtér a nemzetbe is a hit, mely megölt eszméit majdan uj életre támasztja.
B E L F Ö L D .

D r .  B e r n á d y  G y ö r g y  S z é k e ly u d v a r h e ly e n . Dr. Bernády György, Marosvásárhely kiváló főispánja, mint jelentettük, a székelyföldi iparfejlesztési miniszteri biztossá neveztetett ki.

Beruády ezen alkalom ból még e hő végével beutazza a  Székelyföldet, hogy a helyszínen tanulmányozza a  viszonyokat és az érdekeltekkel érintkezésbe lépve, kim erítő tájékozódást szerezzen magának mindenről m ielőtt érdemleges működését megkezdené. Bernády elsősorban Gyergyószent- miklóst és Csíkszeredát fogja m eglátogatni, folyó hó 29-én és 30-án Sepsiszentgyörgyön lesz, 31-én pedig Kézdivásárhelyre utazik, m íg Seékelyudvar- 
helyre április hó 3 ikán érkezik. D r. Barnádjt székelyföldi kőrútján az itteni viszonyokat kitünően ismerő Hóna  Sándor magyar királyi állami iparfejlesztő fogja elkísérni, a  k it erre Bernády személyesen kért fel. Iparfejlesztő bizottságunk Bernády itt időzése alkalm ából gyűlést fog tartani.

Erdélyrészi m a gy a r szövetség. Az or- délyrészi magyar országgyűlési képviselők körében fölmerült az a terv, hogy az erdélyrészi magyarság politikai és gazdasági érdekeinek szolgálatára szövetség létesittessék. A szövetségnek Budapesten fölállítandó középponti irodája az erdélyi magyar közkérdésekben és az erdélyi magyarság magán- dolgaiban a közvetítő intézkedéseket teljesítené.A szövetség működési iránya teljesen gyakorlati lesz, elkészíti egész Erdély birtoknyilvántartását, továbbá vasutak, bányák, erdők, vizimüvek, gyárak, ipari és kereskedelmi alapítások fogják képezni a szövetség programját. A szövetség alakulása elé jogos várakozással tekintenek.M o n s t r e  d e p u t á c z ió . G ró f Bethlen István orezággy. képviselő, mint annak idején jelentettük, a telepítési törvény megalkotására Marostordavár- megye törvényhatóságánál indítványt tett. A megye közönsége egyhangú lelkesedéssel fogadta el az Erdélyt kiválóan érdeklő indítványt, s pártolás végett megküldötte a társ törvényhatóságoknak is. Bethlen most ezen törvény kisürgetése végett monstre deputácziót szándékozik vezetni a miniszterhez, s Udvarhelymegye közönségét az alispánhoz intézett és a napokban kelt levélben hívja fel a csatlakozásra. A deputáczió előreláthatólag a jövő hó közepe táján járna el.
jaihat (t. i. a puskaportartó, többé kevésbé csinos, lapított ökörszarvból készített tülköket) tartották.Az előttök levő kőoszlopos, széles tornáczon, melyre a börtönök is nyíltak, állottak, vagy függőitek az igazságszolgáltatás hathatós szerszámai. Nevezetesen, hogy a régi leltár szavait czitáljam :„E gy deres, a melyen a Gonosztevőket szokták verni.8„Harmincznégy lábra való Békó vas.8„Tizenegy pár katona vas8 (t. i. az elfogott ujonezokat ezzel megvasalva szokták volt a R egimenthez szállítani).„Kézre való bilincs nyolez.8„A  tömlöczben benn egy nagy hosszú vastag, erős láncz, melyben a Rabokat szokták fűzni, három vaskarikákkal együtt.8Hát bizony a mai embert egy kicsit megborzongatja a hideg ezeket olvasván, különösen ha tudja, hogy a nyirkos börtönökben még fűteni sem volt szabad, pedig voltak még ott még rémesebb dolgok is, mint „Egy hóhér pallos hüvelyestől együtt8, meg „E gy hóhér közibe való vagyis törvényes kerék8. (Rendes, fizetéses hóhéra volt a széknek egész az 1846. évig.)Ezen a részen porkoláb uram uralkodott, rendben tartván a sok mindenféle népet. Egy 1734. évi Instructio megmaradt e tárgyban, a melynek 14 pontja közül csupán azokat veszem itten szó szerint sorba, a melyek ma már méltán kelthetnek igen nagy csodálkozást. így szólnak:„H a Bziutén főemberek, nemessek, maguk 
jobbágyaikat, cselédeiket Tömlöcstartó kese alá kül- 
denék, úgy azokat is a Ns. Szék ezédulája nélkül el ne bocsássa, hanem tÍ6zturaim ezédulájára tartozzék elbocBátai.8„H a úgy kívántatik és a szükség hozza, jó őrizet alatt egy Rabot Kedd napokon Porkoláb uram koldulni kibocsásson és a mit kaphatnak az a többivel együtt communis legyen.8„A  tömlöts váltság limitáltatott ez szerént: Idegen rabtól tiz Susták, Székbelitől nyolez Sus- ták, Székbeli nemes atyánkfiái által pro poeneten- tia betett Jobbágyoktól, vagy Szolgáktól négy Sustákot. Mely váltBágokból tiz Sustákból a Porkolábnak 15 pénz, az Hajdúknak 6 pénz, A nyolez

Sustákból a Porkolábnak 12 pénz, az Hajdúknak 5 pénz, Az négy Sustákból a Porkolábnak 6 pénz, az Hajdúknak 3 pénz legyen, az többire Tiszt uraimék viseljen gondot.8Ezek elmondása után talán könnyebben megérthetjük, hogy a föntebb megirt Kajzer Mihálynak, a kinek mint világlátott, katona viselt embernek és a börtön régebbi lakójának, szabadabb járása volt a szék épületében, miképpen sikerülhetett az 1748 ik esztendő tavaszán, akképen elillanni a janitor uram kezei alól, hogy még a hajdúk házából, az ott lógó „veres köpenyegek8 közül és „hegyes csákók8 közül is magával vitt egyet egyet. (Veres köpenyegben jártak a szék hajdúi, talán csak nem azért, hogy a gonosztevők hamarabb megláthassák őket ?)Gondoskodott azonban egy jó passualisról is (azt is onnan csípte el valamelyik hajdú tarsolyából), a melyben Tiszt uraimék a szék egyik hajdúját bizonyos lappangó gonosztevőnek a keresésére küldték volna.Kajzer Mihálynak a veres köpenyeghez aztán csak gyerekjáték volt lovat keríteni, s a mi székünk körzetéből tovább állni.Működését Bardocz székben csakhamar meg is kezdte. A mely faluba beszállóit, ott a falus bírót és „hütösseit8 nagy hatalommal maga elé czitálta, magát, lovát minden jóval elláttatta. (Böj- tös idő lévén nem elégedett meg a tojás és vajas étellel, hanem halat követelt.) Aztán pedig két hites embert maga mellé vévén, a házakat sorra járta, de nem azért, mintha a szökevényt, a mi nem is volt, valami nagyon kereste volna, hanem inkább, hogy a decretumok szerint ily alkalmatossággal járó „patkó pénst“ (két polturát) házanként fölvegye.Elég jól ment a dolga Kajzer Mihálynak mindaddig, mig nem valami nagybaczoniak a patkó pénzt megtagadták, 6 pedig már egész a hatalmon érezvén magát, a föld népének ezen a vakmerőségén annyira feldühödött, hogy a katona korában megszokott olyan rettentő káromlásokat vitt végbe, a mi már a szék hajdújához csakugyan nem illett volna, annál kevésbé, mert a káromkodás ebben az időben szigorúan meg volt tiltva.Nem használt azonban semmiféle patvarko-

dása Kajzer M ihálynak; az egész falu felkelt ellene, lefülelték s a veres köpenyeggel együtt Udvarhelyre hozták.Innen azután már rövid volt a szegény Kajzer Mihály dolga. Az elkövetett patrátumokért, de különösen az Isten káromlásért főbenjáró perbe fogták.Kadicsfalvi Török István, a szék egyik hites vice királybírója allegálta a vádat nagy ékes szólással, hivatkozván a különféle Approbáták és Compiláták között Mózes harmadik könyvének X X I V .  részére is, a mely a káromlást kővel való agyonveréssel bünteti.A hosszú nyomozatot, D uplikákat és Replikákat én itten mellőzöm, de a szigorú Ítéletet, a mely ellen a szegény vádlottnak bejelentett föleb- bezését sem terjesztették fel, az utókor tanulására ide Írom. Szól pedig ekképpen :„Deliberatum. Az Nemes Székben az Actor- tól eő Kegyelmitől beadatott Inquisitoria Relato- ria felolvastatván és Rum ináltatván világosan Constal 25 fatenaek fassiójából, hogy az In d u s  Detentus, Nemes filialis Bardócz székben Telegdi Baczonban igen irtóztató káromkodást vitt véghez, melyet keresztény embernek meghallgatni is irtó- zat, úgy mint ördögatta, menkó teremtette, disznó teremtette. Sőt a falus bírót rut káromkodással, halakkal, még pedig eleven halakkal való gazdálkodásra erőltette, úgy az Falu t patkópénz adásra. Mikor mások intették, hogy ne káromkodgyék, mivel m egtiltatott a méltóságos Regium  Guber- niumtól, arra azt felelte, hunezut az Í3, a k i megtiltotta. A tiszteletea Barátokat is megszidta, hogy ütötte volna meg a menykő a disznó teremtette Barátját. Mely ilyen cselekedeteiért és irtóztató káromkodásokért, hogy az Inctue Detentus halállal büntettessék, feje elvétessék, adjudicaltatik.8„A z  ezen Causa nem transmittaltathatik neque ex natura rei, neque exre, mivel ezen D etentus in loco deprae hendaltatott és fogatott meg, azért mind a Stylusnak tenora, úgy az H aza törvénye szerint nem lehet transm ittáltatni, hanem vétetődgyék executióba.8



1913. márczius 23. U D VARH ELY I H ÍR A D Ó 3. oldal.
Nyugvó ponton.— Tii év munkája. _  Kiált babona. — Kifordítottmárczius. —Székelyudvarholy, márc. 22.Három nagy problémának megoldása adja meg az imént zárult ülésszak történeti jelentőségét. A törvényhozás gondoskodott a véderő exteeziv fejlesztéséről. Megalkotta a választói jog reformját A képviselóház megjavította a házszabályait. E z a három alkotás egyúttal a tárgyi eredményo a nemzeti munkapárt küzdelmének.A véderőreform megalkotásának égető szükségét ma már politikai ellenfelek is elismerik. Andrássy csakúgy, mint W lassics. Bajos is volna most utólag a véderő fejlesztésének égető szükségét elvitatni, a mikor a külpolitikai helyzet megczáfolhatatlauul igazolja, hogy valóban a tizenkettedik órában intézték el a reformot. De a véderőreform elintézésével a magyar belső politika nyugodt fejlődésének utjából is kellemetlen torlaszt sikerült elhengeriteni. Mert a korona és a  nemzet harmóniájának megszilárdítása is nevezetes következménye a tiz éves probléma meg oldásának.A parlamenti reform a belső politikának volt megoldásra érett problémája, mely szintén évek óta méregaoyaggal telitette az atmoszférát. Kihasználták pártpolitikai czélokra, a társadalmi osztályok egymás ellen való ingerlésére, megkísérelték kihasználni még a nemzet ellen is, hogy a magyarságot általa meggyöDgitsék. Mindez elég fontos indikot szolgáltatott arra, hogy a parlamenti reform problémáját dűlőre vigyék, nehogy elodázása folytán kitegye esetleg az országot a reform egy olyan megoldásának, mely nagy nemzeti érdekeket veszélyeztethetne. Tehát e probléma megoldása elől nem lehetett kitérnie.A most megalkotott választói reform a legközelebbi általános választások alkalmával kerül majd első Ízben alkalmazásba. A gyakorlati élet fogja csak megmutatni az értékét. Az előnyeit is, a hibáit is. É s  a természetes fejlődés fogja majd meghozni a revíziójának szükségét. A közvélemény —  gondoljuk hosszú időre —  napirendre fog térni a választójogi reform felett, mert a nyolczvan százalékos kiterjesztés olyan demokratikus lépés, melynek becsületesen liberális értékéről a polgárság majd a saját észrovevése alapján fog meggyőződni. *Nemcsak frakcziók szenvedtek vereséget, nemcsak egyének politikai visszaélése szűnt meg, nemcsak hazug jelszavak kerültek az ócskavas közé : — egy nagy, sötét babona is szétfoszlott, megsemmisült. Az a gonosz babona, hogy a magyar alkotmány fentartása czéljából szükség v a n : obstrukczióra.Hogy a magyar alkotmányt — alkotmány- ellenes biztosítékkal lehet megvédeni. Hogy a parlamentárizmus betegségét — az obstrukcziós ragállyal lehet gyógyítani. Másfél évtizeden át hitették el a tájékozatlanokkal, hogy a nemzetnek — önmaga ellen kell garancziát keresnie s ezt csak az obstrukczió adja. Mert ez biztosítja a kisebbség uralmát, a kisebbség s — a nemzet,—  s annak meg kell hagyni a jogot, hogy a bűnös''többség ellen a hazát is megvédje, mig neki sikerül' többséggé válni.De ettől a percztől fogva már bűn a kisebbségi uralom, az obstrukczió. Mert ennek a gonosz babonának természete az volt, hogy csak néhány ur javára készült, s csak éppen azon többség olleu irányult, a melyet az a bizonyos néhány ur eltávolítani akart. Különös érdeme a többségnek, hogy véget vetett ez alávaló babonának. Ezzel a lelkeket szabadította fel, a mesterségesen elhomályosított politikai gondolkodást tette újra tisztává, világossá, a márczius szellemét vitte diadalra. Nincs többe obstrukcziós babona 1 *Márczius 15 ikét a politikából eredő sok visszavonásért és az eredetiség keresésért ország

szerte lanyhult lelkesedéssel ünnepelték mog, és ezt a lanyhaságot aztán igyekeztek, itt és ott, a fiatal modern óriások a maguk fölfogásuk szerint kihasználni és olyan tanokat és gondolatokat érvényre juttatni, melyek valók egy nemzetközi népgyülésre, de semmieBetrc sem a 48 as márczius 15. évfordulója omlékének folelevenitése.A mi márcziusi Unnopünk is ebbe a hibába esett, mert az Unnopi szónok nem a hazaszeretet, az önfeláldozás nemes példányképeit kívánta a hallgatóság elé állítani, hanem Haspók urék tcl- hetetlenségét, mely polgárháborút és szabadság- harezot eredményez. Szóval az udvarhelyi Robcs- pierre mogauhogtatta a hallgatói előtt a véresárnyak rémét, azt, hogy még a magyar nép is fegyvert foghat, ha neki nem ju t az osztozkodásból.Eszünkbe jut erről Szilágyi Dezső egy jeles mondása, melylyel annak idején leforrázott egy foriadalmat emlegető hazafit:— Ne tessék a forradalmat emlegotni — mondotta akkor Szilágyi, — és a tűzzel játszani. Mert a pipa tüze is tűz, a vulkáné is, a ki azonban nem tud és nem mer a Vulkánnal kezdeni, az ne játszón a kisebb tüzekkel sem. Gyújtani úgy sem tud vele, legfeljebb az a kellemetlenség éri, a mi azt a kis gyereket, — a ki tűzzel játszott.
K Ö Z I G A Z G A T Á S .

A z  ú t a d ó  k iv e t é s e . Az alispán helyettes főjegyző rendeletet bocsátott ki a községi elöljáróságokhoz, melyben az útadó kivetési munkálatokra nézve ad utasításokat. Elrendeli ugyanis, hogy a kivetési lajstromokban az utadókivetés alapját képező állami adók, valamint az igás minimálisták összeírását foganatosítsák.Különösen meghagyja az elöljáróságnak, hogy az állami adó alap összeírásánál a legnagyobb figyelemmel és körültekintéssel járjon el, hogy az 1890. évi I . t.-cz. 23. és 25. §§-sai értelmében mindazon adózók, kiknek terhére az állami adó hivettetik, továbbá az állami adót nem fizetők de kézi napszám teljesítésére kötelezettek útadóval megrovassanak és pedig lakhelyükön. Ugyanis tapasztalta, hogy az elöljáróság az adózók ösz- szeirása s utadókivetése szempontjából tévesen értelmezi a közösháztartás fogalmát 8 e miatt, illetve az által, hogy oly egyének adóját, kik szüleikkel együtt közös háztartásban élnek, az adófókönyvben ezek adójához Írják azon adózókat, mégha igavonó álattal is bírnak, utadózás alól kihagyják, ami az útadó tetemes károsodását eredméuyezi, pgyelmeztet egyúttal arra, hogy az 1890. évi I .  t.-cz. végreh. tárgyában kiadott utasítás rendelkezései értelmében útadó mentességet a családfővel együtt élő s önálló keresettel nem biró oly férfi családtag élvez, ki adót nem fizet s ki utáni kereseti adót a családfő fizeti, midőn azonban ezen családtagokra az egyenes adó más czimen is kivettetik és pedig birtok után, a je lzett utasítás értelmében útadóval külön megró- vandók. Az útadó kivetésre vonatkozó állami adóalap összeírásánál a fentieknek szigorú szomelőtt tartása azért is ajánlatos, mert az utadókivetés mikéntje a szakközegek helyszínén ellenőrzik s e tekintetben tapasztalt mulasztásáért az elöljáróságot fegyelmi utón is, vagyonilag is felelősségre fog vonatni. A küladózók adóinak pontos kimutatására s ezen adóknak a vett kimutatások alapján az illető adóknál feltüntetésre, a kétszeres útadóval megrovás elkerülésére, a férj és feleség által közösen fizetett állami adó utáni útadó kivetésére, végül az útadó mentességnek a lajsrom megfelelő rovatában leendő pontos megjelölésére szintén figyelmeztet. A szabályszerűen összeállított és lezárt utadókivetési lajstromot adóhivatalnál történt hitelesítése után a B. lajstrommal, s a vonatkozó kimutatásokkal felszerelten a járási főszolgabíróhoz legkésőbb folyó évi április hó 10 éig minden sürgetés bevárása nélkül kell beterjeszteni.H e ly s z ín i  s z e m lé k . Az államépitészeti hivatal a megye területén elvonuló állami utakon öt uj hid építését vette tervbe. Ezen hidak helyszíni Bzemléje e héten volt megtartva, s azon a kereskedelemügyi miniszter megbízásából Barna Bertalan főmérnök vett részt. Az újra építeni tervezett hidak a következők: a fenyédi 1. sz. hid, az Ivópataki hid, a máréfalvi 123. sz. hid, a

boldogfaivi, nagygalambfalvi 19, 20 sz. hidak, melyek vasbetonból fognak épülni.
Nlnosen munkás. Az Amerikába való kivándorlás láza, kétségtelen az ügynökségek buzgó tevékenysége folytán, alaposan elfogta az egész megyét. Ennek tudható be, hogy a megyében normális napszám bér mellett sem található munkás, noha a most engedélyezett fél milliós kormány-segély mellett bőségesen volna munka- alkalom. Ugyanis az államépitészeti hivataltól vett értesülésünk szerint a félmilliós segély fel- használására tervbevett munkálatok teljesítésére nem kevesebb, mint 1000 munkásra voloa szükség, ám a kilátásba helyezett tisztességes napszám bér mellett alig akad munkás. Mint értesülünk az alispáni hivatal még a jegyzőségek utján tesz kísérletet munkásszerzés irányában, hogy az ajánlkozott más megyebeli munkásokat a lehetőségig kizárja és megyebeli embereknek biztosítson tisztességes és tartós keresetet.

Iparunk érdekében.— üdvarhelymegye Iparfejlesztő-bizottságának programja. — Székelyudvarholy, mércz. 21.A marosvásárhelyi kereskedelmi és iparkamara, mint jelentettük, megkereste Udvarhelymegye Iparfejlesztő-bizottságát, hogy programja felől, jelentése részére, tájékoztassa. Ide vonatkozólag most a bizottság röviden a következőkben foglalta össze a tennivalókat:— Mivel a mezőgazdaság terén a termő talsj gyenge minősége folytán népünk boldogulására és vagyoni megerősödésére nem sok kilátás lehet, székely népünknek iparra és forgalomra van szüksége.A gazdasági ipari termelés feltételei nálunk meg vannak és ezek a kővetkezők: van anyagunk a textil , fa-, kő-, anyag- és bőripari termeléshez ; van termelési erőnk természeti és emberi munkaerőben. Sebes folyású és eléggé állandó energiát biztositó apró folyóink, boldogulást kereső népünk, hanem a nép részéről bajiam és rátermeitség is. A székely leleményessége, kézügyessége, az ipari foglalkozás iránt való előszeretete mind olyan apáról fiúra örökölt és a háziipar egyik vagy másik ágában megőrzött és fejlesztett tulajdonságok, melyek czéltudatosan, tervszerűen, állandó ipari munkára fogva, a jólét forrásaivá lehetnek.Csak egy dolog hiányzik nálunk, az életkérdést képező ipari fellendüléshez: a tőke, a beruházási és forgatőtóke. Ezek nélkül elsorvad a szakképzettség vágya, nincs a technika vívmányai által gazbaságossá tehető termelés, nincs kitartás, nincs tömegárutormelés még annyira sem, a menynyire az a helyi és környékbeli fogyasztást kielégíthetné.
Erőteljes állami támogatásra van szükség, mezőgazdasági irányban éppúgy, mint ipari tekintetben. Ezt az erőteljes állami támogatást ipari tekintetben kérjük beruházási és forgótőke alakjában oly mennyiségben, a minőben a tőke produktivitását kifejthoti. Kisebb nagyobb összegű pénzadományok, vagy természetben engedélyezett termelési eszközök keveset Begilenek.A segítésnek azt a módját javasoljuk, mely a termelés biztosítása mellett a lehető legkisebb áldozat az egész nemzetre : kamatmentes kölcsön

tőkét mindazon iparágak vállalkozói Bzámára, a melyeknek prosperálására a fentebb érintett előfeltételek törvényhatóságunk területén meg vannak. A segítésnek ezt a módját nemcsak könnyebben teljesíthető voltánál fogva ajánljuk, hanem azért is, mert növeli az egyéni felelősségérzetet, óvatosságra int a kezdeményezésben, szívósságra, kitartásra sarkall a kivitelben; a termelésre oly igen szükséges erkölcsi erőket fokozza, edzi, az egyént vagy társulatot arra ösztönzi, hogy egész erejének megfeszítésével mielőbb sajátjává tegye a vállalatot, molyét részben idegen tőke éltet.Kifejlesztendő és pedig házi-, kis- éB nagy-



4. oldal. _________ ________ ___________ __ipari Özemben a textilipar, faipar, az agyagipar, a bőripsr; nagyipari Özemben a kőipar. Mind olyanok, a melyek sikeres üzésérs itt az előfeltételek megvannak.Mindenek előtt azonban legnagyobb fontosságú egy ipari központnak a megteremtése. Ugyanis a vasúti hálózat jelen állása mellett nincs megfelelő központ. Jó  vasúti közlekedés és öbz- szeköttetée hiányában az érintkezés nehéz és lehetetlen. E  hiányon az uj vasútvonalok létesítésével, egyes termelő helyeknek a vasúti vona lakba bekapcsolásával kell segíteni s az ipari központot Székelvudvarhelyon létesíteni, a mely város éppen földrajzi fekvésénél fogva is a régebbi időben erős ipari központ volt, s a hol ilyen megteremtésére a kellő feltétel a jelenben is leginkább megvan.
H Í R E K .

Székelyudvarhely, márcz, 23.A z E m k e .Az ország legnagyobb és legvagyonosabb kulturiutézete ma kétségkívül az Erdélyi Magyar Közművelődési Egyesület, amely mint Emke vált általánosan ismertté és hozzátehetjük, népszerűvé.Megállapíthatjuk azonban, hogy az Emke nagy, három milliót jóval meghaladó vagyooa nem áll arányban az egyesület aktivitásával. Az utóbbi évtizedekben rohamosan apadt a talaj az erdélyi magyarság alól, ma holnap minden erdélyi föld nemzetiségi kézbe kerül s az Emke még csak kísérletet sem tett arra, hogy megmentse, amit lehet. Kritikát a vozetőség pedig nem tűr. Rendkívüli érzékenységgel utasít vissza minden jóakaratu propozicziót. Utóbb oly agresszív formában történt ez, hogy fellépése súlyos következményekkel járt: az Elnkén a bomlási proczesszus csalhatatlan je lei mutatkoznak. Rövid egymásutánban Dóssá Endre kolozsmegyei alispán és Fekete Gábor v. b. t. t., táblai elnök, az Emke alelnőke, kiléptek az egyesületből, ami kétségtelenül válságot fog maga után vonni.Az Emke válsága az idei rendkívüli közgyűlésre vezethető vissza. Dózsa Endre alispán, választmányi tag indítványt nyújtott be a közgyűléshez, amelyben azt hozta javaslatba, hogy az Emke, szakítva minden akcziót nélkülöző politikájával, legelőterületet vásároljon és bocsássa ezeket az elszegényedett erdélyi falvak népének lehetőleg olcsón rendelkezésére.
Sándor József, az egyesület alelnök-főtitkára azzal felelt erre, hogy a közgyűlésen hevesen megtámadta Dózsát s utóbb terjedelmes, személyi invektiváktól hemzsegő füzetet bocsátott ki az alispán ellen. Dózsa válaszképpen bejelentette az egyesületből való kilépését.Fekete Gábor^ alelnök a következőképpen indokolta meg lemondását:— A magyar érdekeket szolgáló egyesületnek én alapító és választmányi tagja vagyok. Mondhatom, nagyon kellemetlenül érintett mindaz, ami sz utóbbi hetekben történt. Nem akarok prejudi- káini, de bizony nem hallgathatom el, hogy a Dózsa ellen irt személyes élű kiadványra a választmány nem adott felhatalmazást. Az Emkének nem lehetett czélja Dózsa Endrének, aki után sokan indulunk, a kitessékelése. Dózsa soha nem kifogásolta az Emke vezetését, de azt óhajtotta, hogy frisB levegő kerüljön be az egyesületbe s így működése hathatósabb legyen. Ami az alelnökség- ről való lemondásomat illeti, tény, az, hogy ösz- szefüggésben van a választmányi ülés elhalasztásával. Nekünk nem lett volna szabad azt a lá tszatot kelteni, mintba az odiózus kiadvány ügyét el akarnék posványositani.. , ,  Amíg a nemzetiségi kultur intézetek tervszerűen, zajtalanul, nagy áldozatokkal működnek, addig Erdély első kultur-egyesülete, amelyhez annyi szép reményt fűztünk, amelynek auDyi de annyi tennivalója lenne, torzsalkodással tölti idejét. Ezért nem boldog a magyar.

UJ ftnyakönyvvMOtő helyettesek.
Vgron János főispán Asztalos Ferencz állami tanitót a felsörákosi anyakönyvi kerületbe, Dr. 
Demeter Lőrincz magyarzsákodi lakos, ny. főszolgabírót a székelyvéczkei anyakönyvi kerületbe teljes hatáskörű anyakönyvvezető helyettesekké kinevezte.

A z agyagfalvi emlék. Jelentettük, hogy az agyagfalvi emlék végrehajtó bizottsága az emlékmű leleplezését jövő évi október bóra tervezi- A bizottság a Hargita Nándor szakiskolai igazgató, szobrász által készített tervet kivitelre el is fogadta s azt felülbirálatra egy fővárosi szobrász-művészhez határozta felküldeni. A bizottság titkára a mü tervét, fényképeit, a követ, melyből az emlék készül, már el is küldötte Istók János hirnoves székely szobrász-művészhez, s a hogy a művész észrevételeit megteszi, a bizottság nyomban a helyszínén kijelöli a felajánlott helyet, s megteszi a lépéseket a király 1000 koronás adományának a lekérésére.K ö zgy ű lés a  városházán. Székelyudvarhely város képviselőtestületo f. hó 20-ikán Gott- 
hárd János polgármester elnökletével rendkívüli közgyűlést tartott. Napirend előtt Dr. Solymossy Lijos az iráot intézett kérdést a polgármesterhez, hogy a város határában földcsuszamlás következtében eltűnt városi sóskút kiásása iránt mit szándékozik tenni ? Kifogásolja továbbá, hogy b Pa- velka féle vendéglő környékén hetivásárok alkalmából faluról bejövő szokerek egész tábort ütnek, s a forgalmat így megakasztják. Hlatky Miklós szóváteszi, miszerint 2—3 évre visszamenőleg a városi közbirtokosságon most keresi a város a bikadijakat. Polgármester elnök a sóskutra nézve válaszolja, hogy azt személyesen inegtekintetto, azonban az ott lévő földrakást, szakértő véleménye szerint csak igen tetemes költséggel lehetne eltávolítani anélkül azonban, hogy azzal biztosítva volna a kút megmaradása; úgy látja helyesnek, hogy még egy idejig várni kell, s esetleg másik helyen furatni uj kutat. A Pavelka-féle vendéglővel szemben lévő Kuvar alatti területet az illető vendéglős tényleg beálló helynek szerezte, azonban gondja lesz rá, hogy a rendőrség ellenőrizze, hogy ezen czim alatt forgalmi akadály ne álljon elő. A bikadijak azedéee tekintetében mulasztéa történt, a ezt most kell reperáini. Elnök válaszait közgyűlés tudomásul vette. Áttérve a napirendre, annak első pontját a városi fogadókról, vendéglőkről, kávéházakról és kávémérésekröl készített szabályrendelet képezte, melyet a közgyűlés D r. 

Kassay Albert városi orvos által tett módosítással egyhangúlag elfogadta. Ugyancsak elfogadták a korcsmákról, sörházakról és pálinkamérésekröl alkotott szabályendelet tervezetet is és az építkezési szabályrendeleten eszközölt egyes kisebb módosításokat is. Érdekes intézkedése a korcsmákról alkotott szabályrendeletnek, hogy a vasárnapokon azok zárvatartását rendeli el, amelynek, ha kormány jóváhagyást nyes, úgy igen jelentős és eredményében messzekiható sikerei várhatók. A közgyűlés megbízta a polgármestert, hogy a városi tulajdont képező kavics és föveny telepeket az eddigi rendszer mellett kezelje. A villamos müvek részére egy szén és olajraktár építésére korábban már megszavazott 2600 K -t illetőleg úgy határoztak, hogy a villamos műnek azt építtesse meg a forgó tőke terhére. A folyó évben, a városi mérnök javaslatára mintegy 3500 □  méter terület volna újra kövezendő 5250 kor. értékben. A közgyűlés az előterjesztett javaslat tekintetében úgy határozott, hogy tekintettel a küszöbön álló vízvezetéki éa csatornázáBi munkálatokra és egyes utczáknak kőkoczka burkolattal leendő ellátására, csakis a legszükségesebb javítások végzendők, a költségvetési összeg keretén belül. A Köveshágó alatti ut áthelyezése tárgyában tett előterjesztést levették napirendről és polgármester elnökletével kiküldötték Zakor József és Daróczy Miklós képv. test. tagokat a kijelölt útvonal megtekintésére A kápolnánál levő mezei utat közmunkaerö felhasználásával határozták kijavítani. Az elemi iák. czél- Jaira átengedett terület szerződésébe tévesen irt parczella számot helyreigazították. Az Aodráa Oergelylyel egy szántóföld bérletére 50 K  10 fill. kötött szerződést jóváhagyták. Tudomásul vették, hogy a tanács Tóth Józseffel a régi vágóhíd helyén 11104 Ií épített házat átvette. Apfelbaum Antal bérleti szerződését 1921-ig meghosszabbították. A tanoncz iBkola tanítóinak az iránt benyújtott kérését, hogy bentlévö fizetésük valamelyik pénzalapból elölegeztesaék, elutasították. Az 1914. évi közmunka összeírást elrendelték s a kézi napszám váltságát 1-60 K , az igásét 3 K  bán megállapították. Néhai Marosi Hona és Géza nevű fia illetékességét nem ismerték el. Azon indítványt,

U D VAR H ELY I H ÍR A D Ó hogy a rendőrség telephonnal láttassék el, tekintettel arra, hogy a telephon éjjel amúgy sem használható, elvetették. Az 1914. évi esküdtek összeírására D r. Szabó József főjegyző és László AD bért jegyző kiküldettek. A helybe!' lőtulajdonosok által bejelentett adatok felülvizsgálatára Zakor Jó zsef és Szeles Dénes küldettek ki. A gyámi pénztári vizsgálatok eszközlésére Hlatky  Miklós és M olnár Károly kiküldettek. A városi nyugdíj választmányba Soó Gáspár és D r. Nagy  Samu visBzaválasztattak. Szombatfalvy Lajos főkapitánynak kérésére, márcz. 20 tói bat heti szabadság- időt engedélyeztek. Bdpolty  Károly levéltárnoknak orvosi bizonyitvány alapján három havi szabadság- időt engedélyeztek azzal, hogy amennyiben egészsége helyre nem állana, úgy nyugdíjazását kérje. E gy pár fizetés előleg iránti kérés kedvező elintézése után a gyűlés véget ért.A  R á k ó c z y -u ti hid . A píacztérröl kiinduló s aSzt.-ferenczreDdi atyák zárdája előtt elvonuló uj ut hídjára az államépitészeti hivatal kiirta a pályázatot, s ezzel azután véglegesen meg van vetve az alapja a nyitandó v&rosterületoek é* mi sem gátolja már az elemi és polgári leányiskolák és a törvényszék építkezését, melyek közül kettőnek hivatalosan az képezte akadályát, hogy az a terület, melyen azok épülnek, nincsen a városhoz bekapcsolva. Az építészeti hivatal vonatkozó hirdetménye így szól: Az államépité- ezeti hivatal a székelyudvarhely— parajdi tvht. ut 0 — 1-383 km. szakasz és kapcsolatos munkák, valamint a közboesö 35 0 no. nyílású N agyk ü íü llő - hid alépítménye, valamint külön ugyanazon hid vasfelszerkezeti munkáinak biztosítása czéijából versenytárgyalást hirdet. A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy „A já n la t a székelyudvarhely—  parajdi tvht. közút 0 — 1-383 km. szakasz kiépítési, esetleg vasfelszerkezeti m unkára11 felírással ellátott, pecsétel lezárt borítékba helyezett ajánlataikat 1913. évi április hó 12-ik napjának d. e. 10 órájáig az építészeti hivatalhoz közvetlenül, vagy postautján nyújtsák be. A munkára mintegy 130 ezer K  van előirányozva.A  ta n ító k  fizetésrendezése. A Pol. É rt . je len ti: Moat, hogy a képviselőház és a főrendiház is letárgyalta a tanítók fizetésrendezéséről szóló törvényjavaslatot, a kultuszminisztériumban lázasan folyik a munka a tanitók fizetési többletének kiszámításán. A tanítótestület mintegy t izenkétezer tagja részesül a törvényjavaslat előnyeiben és hogy ehhez minél előbb hozzájuthassanak, Jankovich Béla kultuszm iniszter elrendelte, hogy már most, a törvény jjzentesitése előtt kezdjék meg a kiutalványozási munkálatok előkészítését.S z a b a d  liczeu m  ez idei utolsó előadása f. hó 16-án tartatott meg nagy számú közönség részvételével. A himnusz hangjai után Balázs  Sán dor főreáliskolai tanár tartott kim erítő, magas színvonalú előadást a mohácsi vészről. E z t  követte 
Bardocz József szavalata, mely után Kertész  Béla több klasszikus darabot adott elő ügyes temperamentummal. Hegedüjátékát viharos tapsokkal jutalm azta a közönség. Bodrogi Balázs liczeumi karnagy több kurucznótával fokozta az előadás sikereit s végül Sprenz M ariska adott elő igen ügyesen egy monologot. A  műsor utolsó pontja az elnöki bezáró volt, melyet Gál Im re biz. jegyző tartott meg. A bezáró beszédet követte a  szózat, melynek lelkes felhangzása után szétoszlott a közönség azon reményben, hogy jövő évben is szintén ily gazdag programúm liczeumon fog ta lálkozni a város polgársága.A  m iniszterelnök. Nagy Endre jeles bárom felvonásos komédiáját adatja elő a Jótékony nőegylet április 5 ikén. A  darabból a próbák már folynak, s egy jeles m űkedvelői gárda buz- gólkodik, Balázs  Sándor tanár rendezése mellett, hogy a legjobbat nyújtsa. A  darab szereplői a következők: Nagy  Elem ér, Laukó  Lenke, Sebess József, Korb  Leonka, Dobó Zoltán, Benedek  Lajos, 
Salamon B éla, Lántzky Buba, Solymossy Annuska, 
Solymossy Jan k ó, Bozsonday  V ik to r, Kassay Gyula, Bodrogi Balázs, Solymossy Lo la , Bmbery Kálm án. — Az előadás a Budapest-szálló színháztermében leez és uz előadás jövedelme természetesen a városi szegények segélyezésére lesz fordítva. Jegyek a szinlapok kihordása után jegyezhetők elő.

1913. márczius 23.



1913. márczius 23. UDVARHELYI HÍRADÓ 0. oldal.

Nagypéntek. Nem ingnak a harangok — nincsenek Itthon. Romába mentek. Fekete fátyol borítja bont az Isten- házát. Hideg, néma sírbolttá változott a szent hely, hová a megtört lélek vigaszért, érőmért jár. A viassgyertyák sárga, pislogó fénye, az istenszolg&ja mormogó imája egy-egy önkéntelen bosszú sóhaj, tiszta fohász az ájtatoskodók sorából, még szomorúbbá teszik az imabázat. Nesztelen léptekkel jón megy a nép, mindenikének arcra elborul, magasztos bu ömlik el rajta, a mint ide belép. A  kik örömhöz szoktak boldogak, kétszerte jobban megbecsülik sorsukat, ha most ide jönnek, hisz a menny az örök Öröm hazája, s ott is volt egyszer fájdalom gyász. A kiben báoat lakózik, nagyobb erőt érez annak elviselésére, mikor látja, hogy Istenfia is sírt, kínokat szenvedett, meghalt, amennyiben ember volt. A  fájdalom tisztítótűz, a bánat már megbánás, nagypéntek az Örök éló fájdalom megszentelt napja, — az emberiség Iegszomorubb napja. Virágokkal ékes, sok gyertya fénybon ragyog a sir, melyben az Istenfia képe nyugBzik Alabárdos figura, római katona áll ért a sir mellett odébb két szurony-puskás merev katona áll, mintha érczból volnának Öntve. És megindul az emboráradadat. Nincs, a ki legalább egy perczet no töltene el e szent sir előtt, hisz olyan jól esek osztozkodni a szomorúságban. S  selyemruhás szépek egy sorban térdepelnek a gyümölcsárus anyókával, elegáns gavallér szorong a zsíros ruhájú mellett- Csak egy hatalom van a mely egyesit, a melyet titkolni nem lehet, a mely közösen egyenlőkké tesz — a fájdalom.K am atm en tes kölcsön . A múlt év folyamén Siklódon történt tornadó pusztítás ínség- segélyeképpen a belügyminiszter, mint annak idején jelentettük, 30 ezer korona segélyt engedélyezett. A miniszter most a községben történt károk helyreállítására, a község kérésére, 10 ezer korona kamatmentes kölcsönt is engedélyezett. Ezen összeget az egyház és a közbirtokosság használja fel.P o stai g-yüjtöjárat. A kolozsvári posta igazgatóság közli, hogy az udvarhelyvármegyei Székelypálfalva községben miiködő postai ügynökség márczius hó 31 ével véglegesen megszűnik és helyette április I - tői kezdődőleg Koronáról Székelypálfalván át Firtosváraljára és vissza naponkint közlelekedő kézbesítő és gyüjtöjárat reo- deztetik be.A  N épm űvelési egyesü let v agyo n a.Pár évvel ezelőtt Székelyudvarhelyen, a szegény tanulók segélyezése érdekében egy jótékony egyesület alakult, mely azonban tényleges működést azóta nem fejtett ki az alapszabály tervezetének megfelelően. Nem pedig azért, mert az Udvarhely - -vármegyei Népnevelési Egyesület, mely 42 évvel ezelőtt hason czélból alakult volt, nagyarányú tag- gyüjtése révén újból erős actiót indított működési körének betöltése és további bővítése érdekében. “S minthogy ezen vármegyei egyesület épen a székelyudvarhelyi Népművelési Egyesülethez hasonló községi körök szervezését vette munkálat alá, s alapszabályait is úgy módosítja, hogy ezen czélu szervezkedéseknek kebelében helyet biztosítson : a Népművelési Egyesület elnöksége az alapszabályok jóváhagyását és az egyesület működését a beolvadás, illetve a vármegyei Népnevelési Egyesület kebelébe való. működés biztos reményében még nem vette munkálat alá. Az egyesület vagyona azonban, mely áll: Szöllősi Samu 50 kor., Klein Sándor 100Jior., Klein Géza 100 kor., özv. idein Zsigmondné 100 kor., Székelyudvarhely város 50 kor., az Udvarhelymegyei Takarék- pénztár 300 kor., az Agrár Takarékpénztár 220 koronás alapítványából, vagyis 920 kor. alapítványi tőkéből, a befizetett tagsági dijakból és az alapítványok kamataiból befolyt forgó tóke 280 K 10 fill. összesen 1200 K 10 fill. takarékpénztári kezelés alatt állanak, 8 az alapítványok takarékpénztári könyvét Dr. Solymossy Lajos ideigl. elnök, a forgó töke betéti könyvét pedig Aörinczi Béla ideigl. pénztáros őrzik. Az uj alapon és biztosabb eredmények kilátásával való alakulás legnagyobb valÓBzinüség szerint még ez év folyamán meg lesz, a a Népművelési Egyesület is megkezdi áldásos működését.

A  K ereskedő otthon közgyűlését folyó márczius kó 30 áu délelőtt fél 11 órakor tartja 
F e rn e n g e l Gyula elnökletével. Tárgysorozat: 1. Az elnök megnyitja a gyűlést. 2. A titkár jelentése. 3. A kiküldött számonkérö bizottságok ismertetik a vizsgálataik során megállapított tényállásokat és bemutatják a vagyon mérleget. 4. A pénztárnok beterjeszti az évi költségvetést. 5. A választmány leköszön és az elnök elrendeli az uj választást. 6. Indítványok.M erénylet a vonat ellen. Folyó hó 20-án este Héjjasfalváról Székelyudvarhely felé jövő vonat elé Nagygalambfalván valami éretlen Buhan- ezok jókora köveket raktak a sinekre s csak a vonatvezetó éber figyelmének köszönhető, hogy katasztrófa nem származott a veszedelmes játékból. Megütközéssel értesültünk a merényletről s felhívjuk az illetékes hatóság, valamint a csendór- ség figyelmét, hogy erélyesen nyomozzanak a tettesek után, nehogy jövóre hasonló merénylet következtében vasúti katasztrófában legyen részünk.x Ü zelm ek a  g a zd á k  rovására. Gazdáink nem képzelhetik, hogy a tavalyi esős ősz következtében mily nagy tömegben hoznak az idén forgalomba részint jóhiszemüleg, részint tudva csekélyebb értékű, Bőt egészen értéktelen magféléket. Minél alacsonyabb árakon kinálják, annál biztosabb, hogy például a répamap, melyből a birhedt bizenczi hibás, selejtes áru több ezer zsákkal van a vidéken elhelyezve, legtöbb esetben dohos és általábao igen rosszul csírázik, sót az északoémetországi között íb vaö ilyen elég az idén. Á mi pedig & lóherét illeti, köztudomású hogy a múlt napokban érkezett Fiúmén át Magyarországba mintegy 20 vaggon olasz rostaalja, melynek az a hivatása, hogy honi lóhere közé kevertessék. Nem is szólva a luczernáról, melyre nézve az „Erdélyi Gazda" Szaklap márcz. 16-iki számában is megirta, hogy a teljesen értéktelen turkesztáoi luezerna nagy tömegben került Bécsböl magyar vidéki kereskedékhöz. Jó lesz tehát nagyon vigyázni, maradjunk meg a régi megbízható czégeknél és ne üljön fel se kereskedő, se gazda az említett igen alacson ajánlatoknak, melyeknek czélja nem egyéb, mint a hasznavehetetlen portékán akármilyen áron túladni. Ha gazdáink nem elég óvatosak, akkor nagy bajok lesznek és csodákat fognak ez évben tapasztalni.A  rendőrség állam segélye . A miniszterelnök, mint belügyminiszter értesítette Székelyudvarhely város tanácsát, hogy az 1913. évi költ ségvetésbe a rendőrség fejlesztésére felvett egy millió koronából S ec lcd y u d v a rh ely  vá ro sn a k  5 0 0 0  
k oron át utalt ki és az összeg a kir. adóhivatalnál már fel is vehető. Felhasználható az államsegély: 1. A rendórlegénység (rendóraltisztek és rendőrök) illetményeinek javítására; 2. rendszeres rendőri szakoktatási czélokra; 3. a legtöbb városban a közbiztonság hátrányára teljosen elhanyagolt polgári (detektív) szolgálat létesítésének, illetve fejlesztésének a megkezdésére; 4. ugyancsak a közbiztonság javítása érdekében u. n. rendelkezési alap rendszeresítésére a rendőrfőkapitány (rendőrkapitány) kezeihez utalványozandó korlátolt ösz- 8zegbon. A város az államsegélyből köteles egy jelentékeny összeget a rendőrök szakoktatására fordítani.H ídépítés. Az államépitészeti hivatal a héjjasfalva—csikgyimeai áll. közút 60—61. km. szakaszán levő 6'0 m. nyílású 149. sz. hid felszerkezetének végleges jellegű vasbeton szerkezettel való kicserélése, továbbá a székelyudvarhely— gyergyószoutmiklósi állami ut 14—15. km. szakaszán levő 61. sz. 90 m. nyilásu hid építésének biztosítása czéljából versenytárgyalást hirdet. A versenyezni óhajtók felbivatnak, hogy ajánlataikat április hó 14-ik napjának d. e. 10 órájáig az építészeti hivatalhoz nyújtsák be.

Szanatórium  Borszéken. Az OrszágonMuokásbiztositó Pénztár létesítendő szanatóriumokra az államtól 7 millió koronát kapott. Eziel vetődött fel az eszme, hogy az építendő szana- lórlnm egyikét Borszék fürdő kapja meg, esetleg Tusnád. Az országos pénztár igazgatóságának leginkább Borszék nyerte meg tetszését. Ennek eredménye hogy a Ditró-szárhegyi közbirtokosság a napokban tartott ülésében tudomásul vette az országos pénztár szándékát s a szanatórium felépítésére a szükséges helyet ingyen felajánlotta.A szanatórium a „Hétvezér" forrásnál lenne épitve több mint egy millió korona költséggel és télen, nyáron egyaránt befogadná betegeit.Tanulm ányút! öiztöndij. A marosvásár- belyi kereskedelmi és iparkamara a keresk. miniszternek reodeleto alapján egy 600 koronás külföldi taoulmányuti ösztöndíjra pályázatot birdet. Pályázhatnak a marosvásárhelyi kereskedelmi és iparkamara kerületeiben, nevezetesen: Maros- Torda, Csik, Háromszék és Udvarhelyvármegyék, valamiot Marosvásárhely sz. kir. város területén illetékes kézmü iparosok. A pályázati kérésben részletesen megjelölendók és lehetőleg hiteles okmányokkal igazolandók a folyamodónak illetőségi és lakhelye, családi éa vagyoni viszonyai, foglalkozása, előképzettsége, nyelvismeretei, erkölcsi magaviseleté, valamint az is, hogy az illető katonai kötelezettségének elegett tett e már ? A pályázati kérvények a kereskedelemügyi miszterbez czimezve május hé 3-án déli 12 óráig a marosvásárhelyi kereskedelmi ób iparkamarához adandók be.A n a lfa b é tá k  v izsg á ja  Székelyszentkirályon múlt hó 15-én d. u. 3 órától kezdődőleg szép sikerrel tartatott meg. A vizsgát a szokásos már- cziusi nemzeti ünnepély előzte. A vizsgálaton 
H a jd ú  Fereocz kir. tanfelügyelő elnökölt s részt vett a népnevelési egylet képviseletében az egylet titkára is. A majdnem 4 órai időt igénybevevő vizsga után a kir. tanfelügyelő 36 analfabétát képesített. Vizsgálat befejeztével G á l  Imre és Poóí Sándor a népnevelési egylet tisztviselői zsúfolt teremben Uránia előadást tartottak.N épies tán czestély . A bomorődszentpáli ifjúság f. hó 24 én a szövetkezeti népház termeiben harmónium alapra éneklés, monológ és szavalatokkal egybekötött kosaras népies tánczestélyt rendez. Az estély műsora a következő: Énekel a vegyeskar. Szaval S á n d o r  Ráki. Monológot ad eló B a r t a  Imre. Szaval S á n d o r  Juliánná. Leányokat vigasztalja D o m b i Pál. Énekel a vegyeskar. Szaval S ea b ó István. Leányokra panaszkodik T a m á s  Áron. Legényekre panaszkodik T a m á s Eszter. Éoekel a vegyeskar. Szaval S á n d o r Rebeka. Valami, előadja Valaki. Mikor szép a menyasz- szony ? — megmagyazázza M á ik é  Lajos. Énekel a vegyeskar. Az estélyen a székely legények és leányok székelyes öltözetben fognak megjelenni.A  benezédi ifjú sá g i önképzőkör f. bő24-ikén pénztára javára, a kőzs. iskola termében, kosaras tánczvigalmat reodez, melyet a következő műsor előz meg: Éoekel az ifjúsági daloskör. Szavalnak P a p  Péter, B e n c e é d i Domokos é s  
B m c i é á i Miklós. Énekel az ifjúsági daloskör. Monológizál P a p  Gyula. Énekel az ifjúsági daloBkör.z S z í n h á z i  e s t é k .  Csütörtökön kezdte el előadásait a Hungária szálloda külön e czélra berendezett termében az ApolIo-BioBkop. Bár sok mozi volt már városunkban, bátran állíthatjuk, hogy oly szép gyöegytlszta, szemet nem bántó előadásban még nem volt részünk. A szép számban megjelent közönség osztatlan tetszéssel fogadta a műsor minden egyes számát, mely ízléssel és szakértelemmel volt összeállítva. A  húsvéti ünnepek alkalmával délután 5 és este 8 órai kezdettel a kinematográfia újabb remekművei kerülnek bemutatásra, molyek közül a Siegfrid halála és a Sendomiri kolostor titka csimü 3—8 felvonásos darabok fognak általános feltűnést kelteni.Á lla ti betegségek. Sertésvész megszűnt Fiatfalva községben. — Rtthkór3ág megBzüut Sán- dortelko község juhállományában.

Nem lesz többé nedVej laKás!:: Kern lesz többé nedves pincze!mert a „ b i b e b “  absolut Vízhatlan szigetelő , lehetővé teszi mindennemű nedves és Vizállásos helyiségen tíHéletes szárazzá tételét.
T  1 )  * p i  n  í í - r e l  b á rm ely  k őm ives  végezh et szakszerű  szigetelést.* 1  A  m e g o ld ja  a  b eton  és v a sb e to n  v iz lin tla n itA s i k é rd é sé t Is.

den egyéb felvilágosítást készséggel ai ; a „Bl B É R - M Ü V E K ” egyedárusitója: Papp-Zakor Endre T .5 I.T  Székelyudvarhely.



6. olda' UDVARHELYI HÍRADÓ 1913. márczius 23.
Ab énlaki Ifjúsági egyasület színi elő adással egybekötött lánczestéiyét e hó 9-én tartották meg 8 mint onnan Írják, a nagy számú közönség által nyilvánított igen szép sikerrel, öaz- szes bevétel volt 190 borona, kiadás 85 korona, maradvány 105 korona. Felülfizottek: Benedek Mihály és Benczédi János 4—4 kor., Pálffy Jenó és Jánosi József 2-2 kor., Ekárt Andor és Kö- köBay Mihály 1—1 kor., Pap Dániel és Biró La jo« 80—80 fill.. Bödör László 60 fill., Ossz. 16 20 K Székelyfiuk sorozása. Székelyfiuknak ipari és kereskedői pályákra inasokul felvétele Üdvarholvmegyében a következő sorrendben történik : május 3-án P a r a jd o n  a föezolgabiróságnál, 4 én E t á i m  a községházánál, 5-én Székelykeresz- 

turon a főszolgabiróságnál 6-án Szék ely  u dva rh elyt  a vármegyebézDál, 7 én O k lá n d o n  a föszolgabiró- aágnál. A sorozás mindenfltt reggpl 9 órakor veszi kezdetét. Inasoknak legalább 4 elemi osztályt végzett és 13 életévet betöltött egészséges fiuk vétetnek fel. A fiuk no kérjék tömegesen a géplakatos iparra elhelyezésüket. Ez a pálya túl van zsúfolva 8 már nem biztosítja a nyugalmas jövőt. Géplakatosok teljes ellátásra nem fogadnak inasokat. A szülők bízzák a pályaválasztást a bizottságra, mert a sorozóbizottság legjobban tudja, hogy az illető gyerek fizikai és értelmi fejlettségének melyik mesterség felel meg. Az elhelyezés ingyenes. Módosabb szülők, ba vállalják gyermekeik ruházását, jobb eredményt érnek el. Egészen szegény fiuk az illető mestertől ruhát is kapnak. — Kereskedő inasoknak a jobban iskolázott fiuk vétetnek fel. Ipari szakiskolai tanulóuak legalább két polgári, vagy középiskolai, vagy hat elemi osztályt jó eredménynyel végzett fiuk vétetnek föl. Ezek julius végéig küldjék be folyamodványaikat az illető szakiskola igazgatóságának.
G o l g o t h a .— Irta; D e m e te r  D é n e s,  lelkész. —

G olg oth a , G olgotha! te sötét vesztőhely /
E a  em lítem  neved „csord u ltig  a  kehely  
A  vérem  fö llá za d
M a g a sló  tetődén tá n  f ű  sem  terem m á r,
M egfogott a z  átok , feletted a  h á l á l:
Ö rökös gyalázat.

G olg oth a , G o lg o th a ! ah  m iért en g ed é d :
V ilá g  m egváltóját kebleden feszítsék  

A  csúfos keresztre ?
M ié r t  n em  lettél te tüzokádó v u lk á n ,
L á n g o d  özönében veszett von' a  p o g á n y  
Veszett von1 ö r ö k r e ? !

K a p is  elsötétült, felleg fá tyo l a rczá n ,
K o ro m  fekete volt s  nem  m in t m o n d já k , h a lv á n y ,
A  természet gyászolt.
E m b e r , á lla t, m in d en  . . . m in d en  megreszketett, 
M ik o r  m eglátta vöt a z  átkos keresztet,
M e ly e n  a  Jé z u s  volt.

M a g a  vitte oda , nem  csüggedt a latta ,
E á r m in t  n yom ta is  a  fö ld re  nehéz sú ly a ,
K e rn  roskadott le ő,
M ik o r  azon függött, ak k or is  b iza lm a  
É g  és fö ld  k ir á ly a :  a  j ó  Iste n  vada,
A  m indenütt levő.
É s  m ikor e lszá lln i készült is  jó  lelke,
M é g  akkor gondolt a  bűnös em berre,
A  k i megfeszité.— . . íg y  lön ö a z  ember m a jd  egy fé lis te n n é ,
S  a  ta n , m it h irdetett az em beriségé  
É s  a  kereszt hitté. ** *
G olg oth a , G o lg o th a ! te sötét vesztőhely,
E a  neved em lítem , „csord u ltig  a  k e h e ly " ,
A h !  de mégsem, m ég sem !
M e r t  bár kebeleden fesziték  keresztre 
Jé z u s t , a  n a g y  m estert, azért n in c s  elveszve,
K ern  h a lt  a  k ereszte n !!x Német nyelvmester ajánlja magát a közönség szives figyelmébe. Lakása Szentimre- utcza 7. sz. — Rendszere Bzerint bárki játszva tanulja meg a nyelvet. Havi tandíj 12 kor. Jelentkezni d. e. 9—12 óráig lehet. Kívánatra házhoz is elmegy. S ip o ss János német nyelvmester.x A  M a g ya r F igy elő  márczius 15-iki számának vezető helyén Réz Mihály ismerteti Apponyi Albert grófnak beszédeiből azon nemzeti szempontokat, amelyeket Gróf Apponyi Albert a múltban elfoglalt. Stoier Lajos „ A  szláv expansió"- ról értekezik igen figyelemre méltóan. Érdekes Dr. Búd János czikke „Az ipari munkásság életkorát amely a választótörvéuy megalkotása alkalmából különösen aktuális. A számban találjuk még Seress Lászlónak hosszabb tanulmányát „A fraDCzia forradalom sajtójáéról és Krúdy Gyulának történelmi elbeszélését „Az áruló barátját". Kemény Simon Bzinházi czikke és a gazdag Feljegyzések egészítik ki a tartalmas számot. A Feljegyzések Írói között Tisza István,

Herczeg Forencz, Hornyászky Gyula, Réz Mihály, és Kemény Simon neveit találjuk. A Magyar Figyeló előfizetési ára egyéaz évre 24 K, negyed évre 6 K Szerkesztőség és kiadóhivatal Budapest, VI., Andrássy-ut 16.A z  É r d e k e s  Ú j a i i g .  Megjelent Magyarországlegolcsóbb, legszebb és legérdekesebb képes hetilapjának, ,.Az Érdekes [Jjság"-nak első száma. Tartalmában kitűnő illusztrácziókkal benne van mindaz, ami a világ és az ország oseményeit figyelemmel kisérő embert érdekelheti. Képei, közleményei szenzáczió számba mennek és emelik az újság tartalmát Rengeteg tartalma mellett regényt közöl, külön gazdag melléklete van az asszonyok és külön a gyermekek Bzámára, akkor láthatjuk, hogy ma uincsen hozzá hasonló magyar képos lap. Az Érdekes Újság a Lógrády Testvérek kiadásában jolcnik meg Budapesten, Yáczy-körut 78 Előfizetési ára páratlau olcsó, negyedévre 2 K  50 fillér. Egyes szám ára 20 fillér
KÖZÖNSÉG KÖRÉBŐL.

M á r c z iu s  15. H o m o r ó d já n o s fa lv á n .Őrölt időkre emlékezetes ünnepély volt márczius lb-ikén Homoródjánosfalván. Mintegy nyolez évtói fogva gyakorlatban van, hogy Homoródszontpál, Homoródszentpéter, Városfalva és Jánosfalva községek lakói megünnepelik e napot. így történt a jelen évben is. Az ünnepélyt bankett követte, melyen a négy község értelmes népei közül 50-en foglaltak helyet. Itt már megkaptuk mi székelyek a magunkét, amit meg is köszönünk itt nyilvánosan. Az első pobárköszöntő mán Péter Ödön a köztársasági párt elnöke, választmánya és közönsége e szerint szólt: Sajnos, hogy a költőnek ezen mondása: „Nem fajult el még a székely vér, minden kis csöppje drága gyöngyöt ér“ ma már a székelyekre nem alkalmazható, mert azok ma egy deczi pálinkáért eladják a hazájukat, ennek szemtanúja volt a múlt napokban lefolyt oklándi választáson, abol úgy rakták fel a őket a szekerekre, mint a marhákat. (Ez már hazafias beszéd volt).A másik köszöntőt Űrmösi József ur tartotta, aki a minisztertől kezdve az utolsó bakterig a közigazgatás mioden tisztviselőjét lehúzta és nyomban el is csapott volna mindenkit, ha tőle függött volna. Mi ami egyszerű székely eszünkkel erősen megbotránkoztunk ezeknek az uraknak csufolódó, gúnyolódó, közigazgatási tisztviselőinket gyalázó s minket denevérekhez hasonlító szavain. Mi ami közigazgatási embereinket becsüljük s meg vagyunk győződve, hogy mindig javunkat és előmenete lünket munkálják. Nem is ingatnak meg minket ezek az urak ezen bitünkben, akárhogy harczol- janak is, mert megtanultuk apáinktól, nagyapáinktól, hogy kel] megbecsülni a nagyobbakat. Síi őket is megbecsültük eddig, de már tovább igazán nem becsüljük, mert elveszítettük bizalmunkat irántuk.E hazafias ünnepélyre összegyűlt közönség sírva és búslakodva oszlott szét, b Jeruzsálem népe jutott eszünkbe, amidőn sirt a város összeomlása felett. Az eloszlás után mi jánosfalviak elhatároztuk, hogy ezután a magunk eszével és gondolkozásával fogunk ünnepelni.Homoródjánosfalva, 1913. márczius 17 ikén. 
M á rk o s  A n d r á s . L á s z ló  M ó z e s .Szerkesztői üzenetek.K. L. 0. Nem lehet.M. H, Mig nem látjuk, véleményt nem mondhatunk.N. S . K. Ezzel a témával mi ismételten foglalkoztunk, ugyan is jó l ismerjük Jágó urat, minden városban van belőlük elég, Tisztességes orczával já rn -k , még be is gondolkoznak a rágalmazók előtt; annyira, hogy Bzinte művészek a látszó becsületben. De mihelyt rombolni lehet, olyan lel- ketienséggel törnek be a famíliába, hogy az ember ilyenkor tud megszeretni egy okatlan állatot. Jágó azoDban ember és feltett kalappal jár előttünk, a ki előtt sokszor egy város közönsége hódol, elbújik s egy névtelen levélben orvul harap. Betolakodik a családi szentélybe. Itt nagyon szereti a talajt. Mert a nő megvédése még mindig a legnehezebb szerep a világon. Mihelyt védik, már azt mondjá k : Ahál nem zörög a haraszt hiába. Mihelyt kutatják a névtelen levél Íróját: már találgatják is, hátha mégis van a dologban valami. Bizonyosan. Újból senki se szopna olyat. A védtelen asszony alig mer kilépni a küzdő térre: tél, hogy botrány lesz a dologból, a legokosabb a mit tehet, elteBzi a levelet, hátba egyszer kideríti a vádaskodó, bátor- tálán, lelketlent. Jágok mindig lesznek, a mig csak Otbelók lesznek. Névtelen leveleket mindég fognak Írni. Mentői több olvasója less, annál többet. Mihelyt azonban az emberek tűsbe dobnak mindon olyan levelot, melynek Írója nem merte oda Írni a nevét, a névtelen levelek Írói megcsappannak. Nem örökre és nem úgy, hogy irmagja sem maradjon belőlük. Mert mindig lesznek olyan emberek a kik a névtelen levelekre adnak valamit. Ha nem a szappan lesz a műveltség fokmérője, hanem az igazi intelligenczia a szép olvasásban, a jé  köDyvek forgalmában mutatja a nemzet szellemi intellektuálitását, akkor remélhetjük hogy örök időkre elhallgatnak a névtelen levél irók. Addig is, mig ily lépcsőkre jutna a műveltség és az igazi tudományosság, addig az emberok fogjanak kezet. Ha annyira alacsony ez a társadalom, hogy akad névtelen levélíró a ki erkölcsi alap híján névtelen leveleket ir, ha megtagadják bűnös üzelmeit, közösítsék ki a tisztességes emberek sorából mert az ilyen ember nem az. Gyilkos, a ki mint a tolvaj sötét- ben jár, mert nincs önérzete, himpellér, mert nem úriemberFelelős szerkesztő : B E C S E K  A L A D Á R ,  Kiadja: a Beesők D. Fia könyvnyomda.

# • « _  J  £  L  £rn  Xossuth-0. 25. sz. a.eladó ház.bői azo nnal c lad fi. ErteKezni £öbl J{. űri s z a b i terme M aro sv á sá rh e ly .
heltünö olcsó árak!6 szem . ítH ezíf é s z l e l  15 K-W MJM 12 szem . átKezü Készlet 30 „6 szem . teás Készlet . 7 „6 szem . Kávés Készlet 7 „  M osdóKészleteK . . .  10  „Fü ggő lámpáH . . .  5 „  „6 szem . Vizes K észlet 3 „Valamint itt föl nem sorolható minden nemű üveg, porczellán. lámpa, képek, tükrök, házi és vendéglői berendezések, sport- és ulazéczikkek, chiuaezüst-áruk és gyerek-játékok olcsó árban kaphatók :

'DRAGOMÁN-czégnél
S z é k e ly u d v a r h e ly e n .

V il la m o s  i z z ó t é s t e k  :I Fémszálas 2 kor. Szénszálas 70 fillér.
Joghallgató;Vagy Kezdő ügyvedjeiü l! alK alm azást nyer J)r.  ? á l  Crtiö ü g y V íd it íl .

V an szerencsém a t. ez. közönség b. tudomására 
hozni, hogy márczius hó 15-töl kezdve egy uj 

sört hozok forgalomba mely törv. védett

E rd é ly i ő s fő z e f
cim alatt Ie3z elárusítva, mely az egész külföldi 
sörökkel a versenyzést fölveheti és a legfinomabb 
izlasnek is megfelel. —  Kapható minden vendég
lőben és üzletben, hol az E r d é l y i  ő s f ő z e t
plakát ki van függesztve. —  Kiváló tisztelettel

Haberniann Rezső n a g  yVze b e n !

E g y  o k o s  fe jminden alkalommal
D r .  O E T K E R
sütőporát használja a 12 f.Teljesen higiénikus orvosok által ajánlott élesztő porHasználnia által miudeu tészta nagyobb, lazább éa könnyebben emészthetővé lesz.D r , 0 £  T K  E  R -fé le  V a n il in c a u k o r  i 12 fillé r ,a legnemesebb fűszere minden tésztának, kakaó éa tea, csokoládé és krém, kuglupf, torta, pudding és tejszín, topábbá finom vagy porczukorral vegyítve miudennemü sütemény bebíntésére. Pótol 2—3 csft vanilliát Ila  félcsomag Dr. Oetker VanUncukrot 1 kg. cukorral keverünk éa ebből 1 v. 2. tcáskanálnyit 1 caéBzc teára öntünk kitűnő aromája italt kapunk.D r . O E T K E R  sü tő p o ra  i s  v a n ilin c u k r a  “ S "kereskedésben kapható. Kimerítő használati utasítás mind- n csomag mellett van Receptgyűjtemény ingyen
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^ K ő b á n y a is ír !!1

Ü legjobb ....K orona’ (s  ,Pup!a m árciusi sör’€ í s ö  M a g y a r  K ^ s z V in y  S ö r f ő z d e  „U d v a r i”  ás „G ó liá t  M aláta  s ö r"  H izárölagos főraHtár UdVarbelymegyáben
í ö s i e r  h Gábor czígttíi |||.*!.)( í . ís . z{ H«lyHereszturon.
Vidéki és helybeli megrendelések hordók 
és naponta frissen töltött palaczkokban 

—  pontosan lesznek eszközölve.

Olcsó én alkalm i urak tavaszi újdonságokban ---------

S í t  i®& H a i t i t  ilT&6Sil®ééfe®B
Székelyudvarhelyt, Kossuth-utcza 25. szám.

szabott férfiöltönyöd di szövetek- i fííl tavaszi Kabát újdonság

K.ldí 6? 2 0 ! ' ! 6 ! ° 3 2 3 5 UÍ o  l !* 6 o í  I  ? ° “ V ^ H  'reton , deiíu posztó, etamiuból
Finom és tartós fin iskolaöltönyök. 6 éves- | 5 ’ 9' ' 6 ’ 2tl' 2* ' 26» 3 1 ,3 5 ,» 0 ,»5

tfil 16 évesig. | Nagyválaszték tartós férfi és női fehérne-
X .5 , 8, 11, 1 4 ,1 6 , 1 8 ,2 1 , 24, 26, 30. | miiek, cipők és mindennemű divatcikkekben.
A nagyérdemű közönség szives pártfogasát H T l l f i r t l V  D F 1 U A T  'VP 
és támogatását kéri kiváló tisztelettel ® i  Jtm •

Sz. 277—913. Tégrb. Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi L X . t.*cz. 102. § értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a budapesti V III .—X  kér. kir. járásbíróságnak 1911. évi Sp. V III. 2977/3 számú végzés következtében Dr. Ranschburg Nándor ügyvéd által képviselt magvar könyvterjesztési vállalat javára 254 K 27 f. s jár. erejéig 1912. évi juniuB hó 22-én foganatosított kielégítési végrehajtás utján le- é l felülfoglalt és 2500 koaonára becsült következő ingóságok u. m .: kocsik, szekér, lovak, hámok és bivalyak nyilvános árverésen eladatnak. Mely árverésnek a székelyudvarhelyi kir. jbiró- ság 1912-ik évi V . 206/6 számú végzése folytán h. 144 K 27 fill tőkekövetelés, ennek 1911. évi szept. bó 1 napjától járó 5°/0 kamatai, ‘/s#/# vállódij éB eddig összezen 70 K  80 fillérben biróilag már megállapított költségek erejéig, Tibód községben végrehajtást szenvedő házánál leendő megtartásánál 1913. évi mároziu8 hó 27-Ik napjának d. u 4 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi L X . t.*cz. 107. és 108. § ai értelmében készpénzfizetés melett, a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi L X . t-cz. 120. {. értelmében ezek javára is elrendeltetikSzékelyudvarhely, 1913. évi márczius hó 6-án.Nagy Lajos, kir. bir végrehajtó.

Tungsram
drótiámua

Az újság hirdetése növeli az üzlet forgalmát.

húzott dróttal.

Elpusztíthatatlan! sjsgr Egyedüli magyar izzólámpa!

K apható  s a v illa m o s  te lepnél.

w

Csak 50 kor.
I garnitur elegáns ebádlökészlet 

az alábbi összeállításban:
3 6  darab lapos tányér 
1 2  B mély tányér

SSjSS'- 12 „ csemegés tányér
2  „ leves csésze
2  „ mártás csésze
2  „ mártás csésze alj
2  „ pecsenyés tál

'3SQf~ 2  „ kompétos tál
*  » zöldséges tál
2  „ tisztás tál

388?“  3  „ sótartó
Finomabb ebédlőkészletek, teás, kávés, 
feketés készletek és üvegáruk nagy
választékban legolcsóbb árban kaphatók

M á r k  T e s t v é r e k
kereskedésében (Deák-tér 14. szám)

Eladó háztelkeí.A  Fürdő-utczában, a Tábor-utcában, Soly- mosi-és Bálmt-utcák olytatásában háztelkek észletfizetésre □  ölenint 3— 8 K -ig  eladók. Felvilágosítást ad S lrn ó  Mátyás.

(
Mindenütt bevált híres, közkedvelt minden 
létező háziszert felülmúl.1878. óta!

THERRY A.Csak a zöld apácza vódjegygyel VALÓDI. BALZSAMATörvényileg védve.Eion balzsam: 1. Utólérhototlon gyógyhatású tüdő- és mollbetegségek- nél, onyhiti a katarhuet, megakadályozza a tüdőgyuladáit ■ gyógyulást hoz az ilynemfl logmakaosabh betegségeknél is. 2 Kitűnő hatású torokgyulladásnál, rokcatség és gógobetegsegeknél. 3. Mindennemű Iáit gyökeresen mogszüntet. 4. Gyógyít mindennemű májbetegséget, gyomor, bél- bántalmakat, gyomorgórceót, szaggatást, astbmát, elnyálkáeodust. böfögést gyomorégést, felpQlfedóst stb. 6. Gyógyhatású aranyér és altosti bántal- raaknál. G. Enyhe hatású hashajtósxer, vértisztitó, tisztítja a veséket, étvágygerjesttő ét elősegíti az emésztést. 7. Kitünően bovált fogfájásnál, lyukas fogak, szújbüznél, fogriznek használva erősiti a foghust, megszünteti a száj vagy gyomorból erodő bűzt. 8. Giliszták ellen biztos hatása. 9 Külsőleg mindon sebet, sebhelyot, orbdnczot, láztól eredő holyagot, kelést, bzemólcsöt, égési sobekot, fagyott tostrészekot, pörsonésekot, kiütéseket, fejfájást, zúgást, szaggatást, caüzt és fülbántalmakat gyógyít. Mindon háznál különösön infuuenza, kolera és más járványoknál kéznél logyon
Vigyázzunk a zöld apdezáva! ellátott védjegyre.E z e n  b a lz s a m b ó l  le f e k v é s  e lő t t  e g y  v a g ry  k é t  k a n á l  c u k o r r a l  v a g y  a  n é lk ü l b e v é v e  e g é s z s é g e s  v l r r a d á s t  J e l e n tM in d e n  h a m i s í t á s ,  u t á n z a t  é s  m á s  b a lz s a m o k  h a s o n ló  v ó d j e g y g y o l  v a ló  e la d á s a  b ü n t e t é s  t e r h e  m e l le t t  t ö r v é n y i l e g  t i l t v a  v a n .12 kis vagy 6 nagy vagy 1 különlogos családi üveg ára K  5  6 0  Kisebb rondolés mint 12 kis v. 6 nagy üveg nőm lösz szállítva. Nagyobb rendelésnél jelentékeny ürengodmény. Badaposton kapható TÖRÖK JÓZSEF gyógyszortürában s a legtöbb gyógytárban- Nagyban kapható T h a lm a g e r  Ó8 S lt Z  K o o h -  m e ls t e r  u t ó d á l ,  R a d i n o v l t s  T e s t v é r e k  drogueriában Budapost. Ahol nincs lerakat, rendeljünkT hierry A  Ő ra n g y al-g y ó g y sz e rtá rb ó l P re g r a d a , (R o h itsc b -S a u e rb u n n  m e lle tt)

Szolid és pontos kiszolgálás.C 7Ü K Y Ű R Ü , M A R A D A N D Ó  É R T É S Ü  A R A N Y  és SZ Ü ST  A J Á N S É H Á R G Y A Rbeszerezhetők
ISZÁKOVITS BERNÁT ÉKSZERÉSZNÉL
Székelyudvarhelyt, Deék-tér 12. sz. (Pénzügyi palota mellett)hol a legjobb és legszebb kivitelben kaphatók eredeti OMEGA. 

SCHAFFHAUSEN és CHRONOMETRE inga és zsebórák, arany és ezüst ékszerek, gyűrűk, nyakékek, lánczok, bri/liáns gyűrűk és függők.
Ezüst 6s alpacca dísztárgyak. Ezüst evőeszközök, domborművek 

jard!ni erek, állványok, kompotos tálak, kávés és teáskészletek.S z e m ü v e g e k  és m in d e n fé le  o p t ik a i sze re k .
Mindenféle javításokat elvállalok és azonnal pontosan eszkőzlék.

Koczkázat kizárva. Szabad megtekintés vételkényszer nélkül.

Első varrógépraktár!
Dús választékú s a legkiválóbb készitményü

v a r r ó g é p e k ,  d ís z tá r 
gyak, v a d á s z fe g y v e re k
elsögyártmányu szakmába vágó jól berendezett vas- . 
kereskedésünkben jutányos árak mellett beszerezhetők.

R Ö S L E R  é s  G Á B O R  v a s k e re s k e d é s e
Székelyudvarhelyt. Fióküzlet: Székelykeresztur.



UDVARHELYI H ÍRAD Ó
1913. roárczius 23.

Leginkább a ján lh ató
Női félcipő T . 80

chevreaubcrből "

Női fűzős 0 . 5 0
chevreaubfirből **

Férfi fűzős 1 0 '““
boxbőrböl ^

Férfi fűzős I I . —
chevreaubörböl20,000 pár h e ti g y á r tá s ,

Turul-czipők
tarthatóságuk és finom kivitelük 
által napról-napra kelendőbbek.S i s t t l - t a l f i g y á f f  f f é s i T ® - t sa RionarHia legnagyobb cipőgyára .Fi&HraHtár:
S z é k e ly u d v a rh e ly ttS © ü ® t i , “ B f ® a s  9 .  s s á f f l uÁ r je g y z é k  in g y e n  és b érm eo tv e. 130 fió k r a k tá r  b e l-

Eladó széna és sarju
Kovács Domokosnál, Székelyudvarhelyt, 
h  Szentimre-utcza 56. szám. k m

-szőr *
Hevesebb a  g o n d . -SZOT*" 
Kevesebb 

a munha,

M-szor
Kevesebb.

amunkaber!

Szőlőbirtokosok
különös figyelmébe!
Ha Forhinnal permetez,
Rézkénporral poroz és 
Bagollal öli a szölömolyt:mert r n p u i t j  a sokszorta megjavított öordol keverék és számtalan köszönő- és a i v i l i i m  elismerő levél tanúsága szerint mindenütt a legnagyobb megelégedéssel használják. A-nak nincs üledéke, vízbe dobva azonnal oldódik és biztosan pusztítja a perenoszporát.egy kész anyag, főalkatréeze rézgálic, tapadóképessége oly nagy, hogy bármely harmatnál permetezhet vele; használata óriási munka- és pénzmegtakarítást jelent, mert az anyag teljesen kész.

fiVfímnfr£kprfp«7Pk használjanak saját érdekükbenCALIFORNIAI LÉT a gyü- u y iin u iL a n c i i c a i c n  molcsrovarok elleni védekezésre, ROVARFOGÓ OVET zz Össes kártékony rovarok elfogására, LARINa T a rovarok ellen nyári védeke- aésre, LAURIL KARBOLINEUMOT a rovarok elleni téli védekezésre. LAKR1L OL- TÖVIAS2T az oltványok nemesítésére, ICHNEUMINT a zsenge virágok permetezésére. NICOTIN QUASSI AKI VONATOT faiskolák permetezésére, TOPOMORT mezei egerek pusztítására, PAMPILT rovarok és darazsak elfogására. Tessék mindezen czlkkekről kimerítő leírást és használati utasítást kérni, melyet Ingyen
®! r f l n H I M  « » I * p e i r m e l e * í 8l  * n j n (z<ry ö rBMB érdeklődőknek n f  U r f S ! í 9  B u d a p e s t ,  V I . ,  V A c i - u t  0 3 . v .selete Erdély részére 5z«H«ly GazdáH S z ö M K c z c te , M arosvásárh ely .
Forhitt

Sitid! lafcás Itató Árpád-utca 3. szám.
forduljanak azon városi 
tanácsok és eloljárósá- 

ssaeí.yek k líő g á s ía -  
lan  niiiiőségii ---------—

S é t á n y f á k a té s jutányosán óhajtanak beszerezni és kérjenek árajánlatot és diszárjegyzéket

Kallotta-c már?
E gész v ilág  késsél róla , 
sássá hogy az eredeti essis

3>faff varrógépek
utolérhetetlen minőségű, könnyű, zajtalan varrassa és harisnya
foltozásra egyformán alkaima6ak. Egyedárusltás és főraktár.Egyben fclhivom a n. é. közönség b. figyelmét jól berendezett

Vas-, szerszám - és Konyhafclszmlbiüzletemre, melyekből nagy raktárt tartok ók a legolcsóbb napi árban számítom. — Szives pártfogást kér mély tisztelettel
E H G L E R  J Ó Z S E F

A KretnetuzKy
jKetaltninfé m s z á la ; I z z ó l á m p an e m  t ö r v é n y  
fs soHáig ég.H a llh a tó :
jViárK TestVéreHiö szc v  é ; cscm cgelizletébcn 5zéH d yu d V arh«lyeti.

K it ű n ő  m i  In őség il és le g m a g a s a b b  s z ilá r d s á g ú  P O R T K A N D  C E M E N T E T  a j á n l  o lc s ó  á r o n  a  /

P O R T I A M )  C E M E N T É  B R A S S Ó
«  itt helyben kapható: Rösler és Gábor czégnéL

EladóEtéden, Gagvi Lajosnál 200 véka bnza, 400 véka zab, 25 ezekér széna, 20 szekér búza és zabszalma, egy 8 lécrejii jó benzines cséplőgép és motor.
Eladó I ©fa gat.2 ló, kocsi, szán, hámokkal 1000 kor. Czim a kiadóhivatalban.


